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A II. rész szövegét írta Part II text by JOHANN WOLFGANG VON GOETHE

Karmester Conductor KOVÁCS JÁNOS

Magyar szöveg (Veni, Creator Spiritus) 

Hungarian translation of 

Veni, Creator Spiritus by BABITS MIHÁLY

Magyar szöveg (Faust) 

Éry László fordítása nyomán

Hungarian translation of Faust based on

László Éry's translation by DR. ÓKOVÁCS SZILVESZTER

Angol szöveg English translation by KEITH ANDERSON
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Zenekari igazgató Orchestra director TÓTH SÁMUEL CSABA
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VIII. SZIMFÓNIA
(Ezrek szimfóniája)


	1. dia

